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See the notice on TED website

631309-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços prestados pelo pessoal médico – Ausschreibung Notärztliche Versorgung 
an den Standorten Schwarzenberg und Eibenstock
OJ S 177/2026 14/09/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: ARGE Notärztliche Versorgung
Correio eletrónico: vergabestelle@plus.aok.de
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: AOK PLUS - Die Gesundheitskasse für Sachsen und Thüringen
Correio eletrónico: vergabestelle@plus.aok.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
regional
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: BKK Landesverband Mitte, Landesvertretung Sachsen
Correio eletrónico: vergabestelle@plus.aok.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
regional
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: IKK classic
Correio eletrónico: vergabestelle@plus.aok.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
regional
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: KNAPPSCHAFT-Bahn-See, Regionaldirektion Chemnitz
Correio eletrónico: vergabestelle@plus.aok.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
regional
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sozialversicherung für Landwirtschaft, Forsten und Gartenbau
Correio eletrónico: vergabestelle@plus.aok.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
regional
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde
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1.1.  Adquirente
Nome oficial: Techniker Krankenkasse
Correio eletrónico: vergabestelle@plus.aok.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
regional
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: BARMER
Correio eletrónico: vergabestelle@plus.aok.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
regional
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: DAK-Gesundheit
Correio eletrónico: vergabestelle@plus.aok.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
regional
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Kaufmännische Krankenkasse
Correio eletrónico: vergabestelle@plus.aok.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
regional
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Handelskrankenkasse
Correio eletrónico: vergabestelle@plus.aok.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
regional
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Hanseatische Krankenkasse
Correio eletrónico: vergabestelle@plus.aok.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
regional
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Ausschreibung Notärztliche Versorgung an den Standorten Schwarzenberg und 
Eibenstock
Descrição: Gegenstand des vorliegenden offenen Verfahrens ist der Abschluss eines 
Vertrages über die notärztliche Versorgung an den Notarztstandorten Schwarzenberg (Los 1) 
und Eibenstock (Los 2). Eine detaillierte Leistungsbeschreibung ist den 
Bewerbungsbedingungen als Anlage 1-1 beigefügt. Die vertraglichen Verpflichtungen ergeben 
sich aus dem den Bewerbungsbedingungen als Anlage 1-2 und 1-3 beigefügten Vertrag.
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Identificador do procedimento: 305a8f8b-ab2f-482c-8f22-db4d17102fab
Identificador interno: 97/2026
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 85141000 Serviços prestados pelo pessoal médico

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Dresden
Subdivisão do país (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
País: Alemanha
Informações adicionais: Freistaat Sachsen

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YRYM84K# 1) Die Kommunikation 
zwischen der Auftraggeberin und den Bewerbern bzw. Bietern ist ausschließlich über den 
Projektraum des Vergabeverfahrens auf der Vergabeplattform des Deutschen Vergabeportals 

 möglich. Fragen und Hinweise zu den Vergabeunterlagen sind über den (https://www.dtvp.de)
Projektraum des Verfahrens auf der o. g. Vergabeplattform an die Vergabestelle zu richten. 
Die Antworten werden ausschließlich und einheitlich auf der o. g. Vergabeplattform für alle 
Bewerber bzw. Bieter auch ohne Registrierung sichtbar eingestellt und sind regelmäßig selbst 
einzuholen. 2) Rechtsform der Bietergemeinschaft, an die der Auftrag vergeben wird: 
Rechtsform mit gesamtschuldnerischer Haftung. Im Falle einer Bietergemeinschaft ist mit dem 
Angebot eine von allen Mitgliedern unterzeichnete Erklärung (Anlage 3 der 
Bewerbungsbedingungen) abzugeben. Darin haben alle Mitglieder zu erklären, dass sie 
gesamtschuldnerisch haften und einen Bevollmächtigten zu benennen, welcher alle Mitglieder 
der Bietergemeinschaft gegenüber der Auftraggeberin vertritt. Die unter Punkt 5.1.9 
aufgeführte Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 
GWB, die Eigenerklärung zu den Russlandsanktionen sowie die Darstellung des 
Gesamtumsatzes sind bei Bildung einer Bietergemeinschaft von jedem Mitglied vorzulegen. 
Der weitere unter Punkt 5.1.9 genannte Referenznachweis kann für alle Mitglieder der 
Bietergemeinschaft gemeinschaftlich erbracht werden. 3) Die Auftraggeberin kann nach § 14 
Abs. 4 Nr. 9 VgV Dienstleistungen, die in der Wiederholung gleichartiger Leistungen bestehen, 
an den gleichen Auftragnehmer im Wege eines Verhandlungsverfahrens ohne vorherige 
Vergabebekanntmachung vergeben. Dies umfasst insbesondere eine Versorgung von 
anderen Notarztstandorten im Freistaat Sachsen bis zu einem Auftragsvolumen von ins-
gesamt maximal 6 Mio. EUR netto. Soweit die Auftraggeberin von dieser Möglichkeit 
Gebrauch macht, soll der Auftrag zu den Bedingungen des hier ausgeschriebenen Vertrages, 
soweit anwendbar, mit Ausnahme des Preises vergeben werden. 4) Die Zuschlags- und 
Bindefrist endet am 31.12.2026.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
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Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Standort Schwarzenberg
Descrição: Gegenstand des vorliegenden offenen Verfahrens ist der Abschluss eines 
Vertrages über die notärztliche Versorgung an den Notarztstandorten Schwarzenberg (Los 1) 
und Eibenstock (Los 2). Eine detaillierte Leistungsbeschreibung ist den 
Bewerbungsbedingungen als Anlage 1-1 beigefügt. Die vertraglichen Verpflichtungen ergeben 
sich aus dem den Bewerbungsbedingungen als Anlage 1-2 und 1-3 beigefügten Vertrag. 
Angaben zum voraussichtlichen Auftragsvolumen können nur auf Basis von Erfahrungswerten 
aus der Vergangenheit gemacht werden. Die Auftraggeberin kalkuliert jährlich für den Standort 
Schwarzenberg mit ca. 1700 Alarmierungen und für den Standort Eibenstock mit jährlich ca. 
790 Alarmierungen. Die gemachten Mengenangaben dienen lediglich der Orientierung und 
stellen kein garantiertes Abnahmevolumen dar, sodass die angegebenen Mengen auch 
signifikant über- bzw. unterschritten werden können. Eine Abruf-verpflichtung der 
Auftraggeberin aus der Rahmenvereinbarung in einer bestimmten Höhe besteht aber nicht. 
Die tatsächliche Alarmierungshäufigkeit hängt vielmehr vom konkreten Bedarf ab.
Identificador interno: 1

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 85141000 Serviços prestados pelo pessoal médico

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Dresden
Subdivisão do país (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
País: Alemanha
Informações adicionais: Freistaat Sachsen

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/03/2027
Data de fim da duração: 28/02/2030

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 2
Mais informações sobre renovações: Die Laufzeit des Vertrages kann durch Erklärung der 
Auftraggeberin zwei Mal um ein Jahr verlängert werden, längstens also bis zum 29.02.2032. 
Diese Option muss jeweils spätestens sechs Monate vor Ablauf der Vertragslaufzeit ausgeübt 
werden.

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE



631309-2026 Page 5/15

O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 6-1 der Bewerbungsbedingungen)

Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zu den Russlandsanktionen Mit EU-
Verordnung Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 
des Rates vom 8. April 2022 wurden um-fangreiche Sanktionen gegen Russland normiert. 
Unter anderem be-steht nach Art. 5k dieser Verordnung für öffentliche Auftraggeber bei 
Aufträgen oberhalb der EU-Schwellenwerte ein Zuschlags- und ein Vertragserfüllungsverbot. 
Danach dürfen keine öffentlichen Aufträge an Personen oder Unternehmen vergeben werden, 
die einen Bezug zu Russland aufweisen. Unter Verwendung der Anlage 6-2 der 
Bewerbungsbedingungen hat der Bieter daher zu erklären, dass weder er noch ein am Auftrag 
beteiligtes Unternehmen einen Bezug zu Russland im Sinne der o.g. Vorschrift aufweist.

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Darstellung des Gesamtumsatzes des Bieters in den letzten 
drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, aufgesplittet je Geschäftsjahr (Anlage 6-3 der 
Bewerbungsbedingungen). Die Auftraggeberin betrachtet lediglich solche Bieter als geeignet, 
welche im Schnitt der letzten 3 Geschäftsjahre pro Los, auf welches sie sich bewerben, den 
jeweils folgenden Umsatz nachweisen können: Los 1 - Standort Schwarzenberg: 800.000 
EUR Los 2 - Standort Eibenstock: 800.000 EUR Soweit sich ein Bieter auf beide Lose bewirbt, 
hat er den addierten Umsatz für diese Lose nachzuweisen. Soweit der Bieter den addierten 
Umsatz nicht nachweist, führt das zum Ausschluss des Bieters. Im Falle einer 
Bietergemeinschaft wird der addierte Umsatz (der Mitglieder der Bietergemeinschaft) 
zugrunde gelegt.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Detaillierte Darstellung von Referenzprojekten von 
vergleichbarer Art und vergleichbaren Umfangs innerhalb der letzten 3 Jahre (auf das En-de 
der Angebotsfrist bezogen) unter Angabe - des Kunden bzw. abstrakte Beschreibung des 
Kunden unter Angabe eines Ansprechpartners einschließlich Telefonnummer und E-Mail-
Adresse (die Angabe des Ansprechpartners mit Telefon-nummer und E-Mail-Adresse ist 
zunächst freiwillig, muss aber auf Nachfrage der Auftraggeberin mitgeteilt werden), - 
inhaltliche Beschreibung des Auftrages, - der Anzahl der Notarzteinsätze pro Jahr und - des 
Leistungszeitraumes unter Verwendung der Anlage 6-4 der Bewerbungsbedingungen, welche 
gegebenenfalls mehrfach einzureichen ist. Die Aufraggeberin betrachtet lediglich solche Bieter 
als geeignet, welche durch mindestens zwei Referenzprojekte mit einer Laufzeit von jeweils 
mindestens einem Jahr Erfahrungen mit der Sicherstellung der notärztlichen Versorgung an 
einem Notarztstandort (Notarztplangestaltung sowie die Auswahl der Notärzte und Zuteilung 
für den Standort) nachweisen können. Eine Vergleichbarkeit im Hinblick auf den Umfang ist 
gegeben, wenn ein Referenzprojekt mindestens 500 Notarzteinsätze pro Jahr aufweist.
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5.1.11.
 
Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRYM84K
/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRYM84K

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRYM84K
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 19/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 74 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Die Auftraggeberin behält sich vor, Unterlagen unter Beachtung des § 
56 VgV nachzufordern.
Informações sobre a abertura pública: 
Informações adicionais: Bieter sind zum Öffnungsverfahren nicht zugelassen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Die Vergabekammern des Bundes
Informações sobre os prazos de recurso: Für die Einlegung von Rechtsbehelfen gelten u. a. 
die folgenden Bestimmungen des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB): "§ 
134 Informations- und Wartepflicht. (1) Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren 
Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, über den Namen des Unternehmens, dessen 
Angebot angenommen werden soll, über die Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung 
ihres Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in 
Textform zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, denen keine Information über die 
Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die 
Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist; (2) Ein Vertrag darf erst 15 
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Kalendertage nach Absendung der Information nach Absatz 1 geschlossen werden. Wird die 
Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, verkürzt sich die Frist auf 10 
Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den 
Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es 
nicht an; (3) Die Informationspflicht entfällt in Fällen, in denen das Verhandlungsverfahren 
ohne Teilnahmewettbewerb wegen besonderer Dringlichkeit gerechtfertigt ist... § 135 
Unwirksamkeit: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche 
Auftraggeber 1. gegen § 134 verstoßen hat... § 160 Einleitung, Antrag: (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein; (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht; (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat (der 
Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt); 2) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegen über dem Auftraggeber gerügt werden; 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden; 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind... § 168 Entscheidung der 
Vergabekammer. (1) Die Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten 
verletzt ist und trifft die geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und 
eine Schädigung der betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht 
gebunden und kann auch unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens 
einwirken; (2) Ein wirksam erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden...
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: AOK 
PLUS - Die Gesundheitskasse für Sachsen und Thüringen
Organização que recebe pedidos de participação: ARGE Notärztliche Versorgung

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Standort Eibenstock
Descrição: Gegenstand des vorliegenden offenen Verfahrens ist der Abschluss eines 
Vertrages über die notärztliche Versorgung an den Notarztstandorten Schwarzenberg (Los 1) 
und Eibenstock (Los 2). Eine detaillierte Leistungsbeschreibung ist den 
Bewerbungsbedingungen als Anlage 1-1 beigefügt. Die vertraglichen Verpflichtungen ergeben 
sich aus dem den Bewerbungsbedingungen als Anlage 1-2 und 1-3 beigefügten Vertrag. 
Angaben zum voraussichtlichen Auftragsvolumen können nur auf Basis von Erfahrungswerten 
aus der Vergangenheit gemacht werden. Die Auftraggeberin kalkuliert jährlich für den Standort 
Schwarzenberg mit ca. 1700 Alarmierungen und für den Standort Eibenstock mit jährlich ca. 
790 Alarmierungen. Die gemachten Mengenangaben dienen lediglich der Orientierung und 
stellen kein garantiertes Abnahmevolumen dar, sodass die angegebenen Mengen auch 
signifikant über- bzw. unterschritten werden können. Eine Abruf-verpflichtung der 
Auftraggeberin aus der Rahmenvereinbarung in einer bestimmten Höhe besteht aber nicht. 
Die tatsächliche Alarmierungshäufigkeit hängt vielmehr vom konkreten Bedarf ab.
Identificador interno: 2
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5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 85141000 Serviços prestados pelo pessoal médico

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Dresden
Subdivisão do país (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
País: Alemanha
Informações adicionais: Freistaat Sachsen

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/04/2027
Data de fim da duração: 31/03/2030

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 2
Mais informações sobre renovações: Die Laufzeit des Vertrages kann durch Erklärung der 
Auftraggeberin zwei Mal um ein Jahr verlängert werden, längstens also bis zum 31.03.2032. 
Diese Option muss jeweils spätestens sechs Monate vor Ablauf der Vertragslaufzeit ausgeübt 
werden.

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 6-1 der Bewerbungsbedingungen)

Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zu den Russlandsanktionen Mit EU-
Verordnung Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 
des Rates vom 8. April 2022 wurden um-fangreiche Sanktionen gegen Russland normiert. 
Unter anderem be-steht nach Art. 5k dieser Verordnung für öffentliche Auftraggeber bei 
Aufträgen oberhalb der EU-Schwellenwerte ein Zuschlags- und ein Vertragserfüllungsverbot. 
Danach dürfen keine öffentlichen Aufträge an Personen oder Unternehmen vergeben werden, 
die einen Bezug zu Russland aufweisen. Unter Verwendung der Anlage 6-2 der 
Bewerbungsbedingungen hat der Bieter daher zu erklären, dass weder er noch ein am Auftrag 
beteiligtes Unternehmen einen Bezug zu Russland im Sinne der o.g. Vorschrift aufweist.

Critério: Faturamento geral anual
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Descrição do critério de seleção: Darstellung des Gesamtumsatzes des Bieters in den letzten 
drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, aufgesplittet je Geschäftsjahr (Anlage 6-3 der 
Bewerbungsbedingungen). Die Auftraggeberin betrachtet lediglich solche Bieter als geeignet, 
welche im Schnitt der letzten 3 Geschäftsjahre pro Los, auf welches sie sich bewerben, den 
jeweils folgenden Umsatz nachweisen können: Los 1 - Standort Schwarzenberg: 800.000 
EUR Los 2 - Standort Eibenstock: 800.000 EUR Soweit sich ein Bieter auf beide Lose bewirbt, 
hat er den addierten Umsatz für diese Lose nachzuweisen. Soweit der Bieter den addierten 
Umsatz nicht nachweist, führt das zum Ausschluss des Bieters. Im Falle einer 
Bietergemeinschaft wird der addierte Umsatz (der Mitglieder der Bietergemeinschaft) 
zugrunde gelegt.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Detaillierte Darstellung von Referenzprojekten von 
vergleichbarer Art und vergleichbaren Umfangs innerhalb der letzten 3 Jahre (auf das En-de 
der Angebotsfrist bezogen) unter Angabe - des Kunden bzw. abstrakte Beschreibung des 
Kunden unter Angabe eines Ansprechpartners einschließlich Telefonnummer und E-Mail-
Adresse (die Angabe des Ansprechpartners mit Telefon-nummer und E-Mail-Adresse ist 
zunächst freiwillig, muss aber auf Nachfrage der Auftraggeberin mitgeteilt werden), - 
inhaltliche Beschreibung des Auftrages, - der Anzahl der Notarzteinsätze pro Jahr und - des 
Leistungszeitraumes unter Verwendung der Anlage 6-4 der Bewerbungsbedingungen, welche 
gegebenenfalls mehrfach einzureichen ist. Die Aufraggeberin betrachtet lediglich solche Bieter 
als geeignet, welche durch mindestens zwei Referenzprojekte mit einer Laufzeit von jeweils 
mindestens einem Jahr Erfahrungen mit der Sicherstellung der notärztlichen Versorgung an 
einem Notarztstandort (Notarztplangestaltung sowie die Auswahl der Notärzte und Zuteilung 
für den Standort) nachweisen können. Eine Vergleichbarkeit im Hinblick auf den Umfang ist 
gegeben, wenn ein Referenzprojekt mindestens 500 Notarzteinsätze pro Jahr aufweist.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRYM84K
/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRYM84K

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRYM84K
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 19/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 74 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Die Auftraggeberin behält sich vor, Unterlagen unter Beachtung des § 
56 VgV nachzufordern.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRYM84K/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRYM84K/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRYM84K
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRYM84K
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Informações sobre a abertura pública: 
Informações adicionais: Bieter sind zum Öffnungsverfahren nicht zugelassen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Die Vergabekammern des Bundes
Informações sobre os prazos de recurso: Für die Einlegung von Rechtsbehelfen gelten u. a. 
die folgenden Bestimmungen des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB): "§ 
134 Informations- und Wartepflicht. (1) Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren 
Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, über den Namen des Unternehmens, dessen 
Angebot angenommen werden soll, über die Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung 
ihres Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in 
Textform zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, denen keine Information über die 
Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die 
Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist; (2) Ein Vertrag darf erst 15 
Kalendertage nach Absendung der Information nach Absatz 1 geschlossen werden. Wird die 
Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, verkürzt sich die Frist auf 10 
Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den 
Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es 
nicht an; (3) Die Informationspflicht entfällt in Fällen, in denen das Verhandlungsverfahren 
ohne Teilnahmewettbewerb wegen besonderer Dringlichkeit gerechtfertigt ist... § 135 
Unwirksamkeit: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche 
Auftraggeber 1. gegen § 134 verstoßen hat... § 160 Einleitung, Antrag: (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein; (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht; (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat (der 
Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt); 2) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegen über dem Auftraggeber gerügt werden; 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden; 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
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einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind... § 168 Entscheidung der 
Vergabekammer. (1) Die Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten 
verletzt ist und trifft die geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und 
eine Schädigung der betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht 
gebunden und kann auch unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens 
einwirken; (2) Ein wirksam erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden...
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: AOK 
PLUS - Die Gesundheitskasse für Sachsen und Thüringen
Organização que recebe pedidos de participação: ARGE Notärztliche Versorgung

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: ARGE Notärztliche Versorgung
Número de registo: keine Angabe
Endereço postal: Ammonstraße 35
Cidade: Dresden
Código postal: 01067
Subdivisão do país (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@plus.aok.de
Telefone: 080001059080072
Funções desta organização: 
Adquirente
Líder do grupo
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: AOK PLUS - Die Gesundheitskasse für Sachsen und Thüringen
Número de registo: DE 256 878 834
Endereço postal: Sternplatz 7
Cidade: Dresden
Código postal: 01067
Subdivisão do país (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@plus.aok.de
Telefone: 080001059080072
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: BKK Landesverband Mitte, Landesvertretung Sachsen
Número de registo: nicht vorhanden
Endereço postal: Dr.-Külz-Ring 12
Cidade: Dresden
Código postal: 01067
Subdivisão do país (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@plus.aok.de
Telefone: 080001059080072

mailto:vergabestelle@plus.aok.de
mailto:vergabestelle@plus.aok.de
mailto:vergabestelle@plus.aok.de
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Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: IKK classic
Número de registo: DE 283 627 786
Endereço postal: Tannenstraße 4b
Cidade: Dresden
Código postal: 01099
Subdivisão do país (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@plus.aok.de
Telefone: 080001059080072
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0005
Nome oficial: KNAPPSCHAFT-Bahn-See, Regionaldirektion Chemnitz
Número de registo: DE 124089627
Endereço postal: Jagdschänkenstraße 50
Cidade: Chemnitz
Código postal: 09117
Subdivisão do país (NUTS): Chemnitz, Kreisfreie Stadt (DED41)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@plus.aok.de
Telefone: 080001059080072
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0006
Nome oficial: Sozialversicherung für Landwirtschaft, Forsten und Gartenbau
Número de registo: DE264833463
Endereço postal: Weißensteinstraße 70-72
Cidade: Kassel
Código postal: 34131
Subdivisão do país (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@plus.aok.de
Telefone: 080001059080072
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0007
Nome oficial: Techniker Krankenkasse
Número de registo: DE 811 313 100
Endereço postal: Bramfelder Straße 140
Cidade: Hamburg
Código postal: 22305
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@plus.aok.de

mailto:vergabestelle@plus.aok.de
mailto:vergabestelle@plus.aok.de
mailto:vergabestelle@plus.aok.de
mailto:vergabestelle@plus.aok.de
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Telefone: 080001059080072
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0008
Nome oficial: BARMER
Número de registo: DE 121 009 029
Endereço postal: Lichtscheider Straße 89-95
Cidade: Wuppertal
Código postal: 42285
Subdivisão do país (NUTS): Wuppertal, Kreisfreie Stadt (DEA1A)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@plus.aok.de
Telefone: 080001059080072
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0009
Nome oficial: DAK-Gesundheit
Número de registo: DE811462382
Endereço postal: Nagelsweg 27-31
Cidade: Hamburg
Código postal: 20097
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@plus.aok.de
Telefone: 080001059080072
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0010
Nome oficial: Kaufmännische Krankenkasse
Número de registo: DE 811554035
Endereço postal: Karl-Wiechert-Allee 61
Cidade: Hannover
Código postal: 30625
Subdivisão do país (NUTS): Region Hannover (DE929)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@plus.aok.de
Telefone: 080001059080072
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0011
Nome oficial: Handelskrankenkasse
Número de registo: DE 81 2164907
Endereço postal: Martinistraße 26
Cidade: Bremen
Código postal: 28195
Subdivisão do país (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
País: Alemanha

mailto:vergabestelle@plus.aok.de
mailto:vergabestelle@plus.aok.de
mailto:vergabestelle@plus.aok.de
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Correio eletrónico: vergabestelle@plus.aok.de
Telefone: 080001059080072
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0012
Nome oficial: Hanseatische Krankenkasse
Número de registo: DE811581812
Endereço postal: Wandsbeker Zollstraße 86-90
Cidade: Hamburg
Código postal: 22041
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@plus.aok.de
Telefone: 080001059080072
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0013
Nome oficial: AOK PLUS - Die Gesundheitskasse für Sachsen und Thüringen
Número de registo: DE256878834
Endereço postal: Augustinerstraße 38
Cidade: Erfurt
Código postal: 99084
Subdivisão do país (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Geschäftsbereich Unternehmenssicherheit, Vergabestelle
Correio eletrónico: vergabestelle@plus.aok.de
Telefone: +49 80010590-80072
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0014
Nome oficial: Die Vergabekammern des Bundes
Número de registo: t:022894990
Endereço postal: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Cidade: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefone: +49 228-9499-0
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0015
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119

mailto:vergabestelle@plus.aok.de
mailto:vergabestelle@plus.aok.de
mailto:vergabestelle@plus.aok.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: b4db47d1-e698-41fa-aef3-92dc4f4b7e90  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 11/09/2026 09:51:19 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 631309-2026
N.º de edição do JO S: 177/2026
Data de publicação: 14/09/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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